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See the notice on TED website

653326-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipements d'exposition – Wykonanie wystawy w blokach o numerach 
inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem projektu wykonawczego i 
warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac konserwatorskich, badań 
archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie Państwowego Muzeum 
Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu na potrzeby Nowej Wystawy Głównej.
OJ S 183/2026 22/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Adresse électronique: przetargi@auschwitz.org
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonanie wystawy w blokach o numerach inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone 
opracowaniem projektu wykonawczego i warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, 
prac konserwatorskich, badań archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na 
terenie Państwowego Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu na potrzeby Nowej 
Wystawy Głównej.
Description: Niniejszy przedmiot zamówienia obejmuje następujące Etapy: Etap 1 - wykonanie 
Zadania, obejmujące następujące zakresy: -Wykonanie prac projektowych – wykonanie 
Dokumentacji Wystawy oraz wykonanie zaakceptowanych prób materiałowych i prototypów; -
Wykonanie robót budowlanych wraz z towarzyszącymi im pracami konserwatorskimi i 
badaniami archeologicznymi na podstawie Dokumentacji projektowej poprzedzone: -
Wykonaniem dokumentacji fotograficznej, fotogrametrycznej oraz skaningu 3D elewacji, dachu 
i kominów, a także opracowanie rejestrów stanu zachowania jako podstawy do dalszych 
działań konserwatorskich i robót budowlanych przy danych zakresach. -Wykonanie i 
przekazanie Zamawiającemu dokumentacji fotograficznej dla danego zakresu stanowi 
warunek konieczny przystąpienia do prac i robót w tym zakresie. Skaning 3D elewacji, dachu i 
kominów stanowi warunek konieczny przystąpienia do prac odpowiednio przy elewacjach, 
dachu i kominach. -Opracowanie rejestrów stanu zachowania jest wymagane, jednak termin 
ich przekazania i odbioru nie stanowi warunku rozpoczęcia robót. Rejestry stanu zachowania 
oraz całość dokumentacji konserwatorskiej, w tym dokumentacja fotograficzna, rysunkowa, 
skaning 3D i opisowa, podlegają opracowaniu, przekazaniu i odbiorowi zgodnie z 
harmonogramem rzeczowo – finansowym wykonania umowy stanowiącym Załącznik nr M19 
do SWZ. Wykonanie Wystawy w tym dostawa gablot, na podstawie Dokumentacji Wystawy. 
Etap 2 - Usługa wsparcia, Etap 3 – Usługa Utrzymania Technicznego, Etap 4 - Konserwacja 
zabytków ruchomych pozyskanych w trakcie badań archeologicznych, prac konserwatorskich 
oraz robót budowlanych.
Identifiant de la procédure: f05462c2-ce4a-44cc-9ce9-3ea43766ef69
Identifiant interne: PMAB.OP.261.14.2026
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Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (tzw. procedurę odwróconą). W pierwszej kolejności 
Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39154000 Équipements d'exposition

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oświęcim
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: UWAGA: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1.1. nie podlegają wykluczeniu na podstawie przesłanek określonych w 
ust. 2 Działu V Specyfikacji Warunków Zamówienia, 1.2. spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, określone w ust. 3 Działu V Specyfikacji Warunków Zamówienia. Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w: art. 108 ust. 1 od 
pkt 1) do pkt 6) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (obligatoryjne 
przesłanki wykluczenia) dalej "Pzp", a także wykluczy w przypadkach, o których mowa w art. 
109 ust.1 pkt 1), 4), 6), 7) Pzp (fakultatywne przesłanki wykluczenia). Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514), 
a także tych z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 111 z 08.04.2022, s. 
1). Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1.1. Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp - sporządzona nie wcześniej, niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 
1.2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp., o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i konsumentów z 
dnia 16.02.2007 r. z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr P8, 1.3. Zaświadczenia 
właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego nie 
wcześniej, niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
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potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, 1.4. Zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, 
wystawionego nie wcześniej, niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 1.5. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (w 
JEDZu) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 od 
pkt 3), 4), 5) i 6) oraz w art. 109 ust. 1 pkt 1), pkt 4) pkt 6), pkt 7) oraz w art. 7 ust.1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego ( Dz.U. z 
2022 r. poz. 835). Wzór oświadczenia, stanowi załącznik nr P7. 1.6. Odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, sporządzonych nie wcześniej, niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. 1.7. Wykazu robót, usług i dostaw wykonanych - wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; W przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być wydane nie wcześniej, niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert. Wzór wykazu robót, usług i dostaw stanowi załącznik 
nr P2 do SWZ; 1.8. Informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej 
(aktualnej na dzień jej złożenia): potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem w celu wykazania spełniania warunku udziału w postępowaniu określonym przez 
Zamawiającego w Dziale V pkt 3 ppkt 3.3 SWZ, 2. W związku z bezpośrednim związkiem 
sposobu oceny spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu w zakresie 
wykazania dysponowania osobami, które zostaną skierowane do realizacji zamówienia (Dział 
V pkt 3.2. SWZ) z oceną ofert określoną w Kryterium oceny ofert nr 2: „Doświadczenie osób 
wyznaczonych do realizacji zamówienia”, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
Wykazu osób (Załącznik nr P3) skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami. Wzór Wykazu osób stanowi Załącznik nr P3. DODATKOWO Zamawiający 
informuje, że wykonawcy mogą posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień 
publicznych, o którym mowa w art. 124 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych, wydanym na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych. Posługiwanie się certyfikatem zostało opisane w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia. PONADTO Zamawiający przewiduje możliwość 
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udzielenia Wykonawcy, na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 8 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zamówień na dodatkowe dostawy (zamówienia podobne), których celem jest 
częściowa wymiana dostarczonych elementów ekspozycji lub zwiększenie bieżących dostaw 
lub rozbudowa wykonanej wystawy w blokach nr A-6 i A-7 na terenie Państwowego Muzeum 
Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu, wraz z niezbędnymi pracami towarzyszącymi, takimi jak 
montaż, instalacja lub uruchomienie, jeżeli zmiana Wykonawcy zobowiązywałaby 
Zamawiającego do nabywania elementów o innych właściwościach technicznych, co 
powodowałoby niekompatybilność techniczną lub nieproporcjonalnie duże trudności 
techniczne w użytkowaniu i utrzymaniu tych elementów lub instalacji. Łączna wartość 
zamówień na dodatkowe dostawy nie przekroczy 1,00 % wartości zamówienia podstawowego 
w zakresie dostaw. Okres obowiązywania umowy zawartej w wyniku udzielenia zamówienia 
na dodatkowe dostawy nie przekroczy 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego, 
zgodnie z art. 214 ust. 3 Pzp. Zamówienia, na dodatkowe dostawy, będą udzielane na 
zasadach i warunkach określonych w niniejszej Umowie, z uwzględnieniem niezbędnych 
zmian wynikających z charakteru danego zamówienia podobnego. Wynagrodzenie 
Wykonawcy za realizację zamówienia podobnego zostanie ustalone w drodze negocjacji 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcą, w oparciu o wynagrodzenie określone w Umowie 
podstawowej jako ceny wyjściowe (bazowe), z uwzględnieniem w szczególności zakresu 
zamówienia podobnego, aktualnych warunków rynkowych oraz terminu jego realizacji. 
Szczegółowy zakres oraz wysokość wynagrodzenia za każde zamówienie dodatkowe zostaną 
określone w odrębnej umowie zawartej pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcą. ++++ 1. 
Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest zobowiązany wnieść wadium o 
wartości 1.500.000,00 zł na czas związania ofertą. 2. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Szczegółowe warunki dotyczące wadium zostały opisane w dziale XII Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Wykonanie wystawy w blokach o numerach inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone 
opracowaniem projektu wykonawczego i warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, 
prac konserwatorskich, badań archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na 
terenie Państwowego Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu na potrzeby Nowej 
Wystawy Głównej.
Description: 3.3. Niniejszy przedmiot zamówienia obejmuje następujące Etapy: 3.3.1. Etap 1 - 
wykonanie Zadania, obejmujące następujące zakresy: 3.3.1.1. Wykonanie prac projektowych 
– wykonanie Dokumentacji Wystawy oraz wykonanie zaakceptowanych prób materiałowych i 
prototypów; 3.3.1.2. Wykonanie robót budowlanych wraz z towarzyszącymi im pracami 
konserwatorskimi i badaniami archeologicznymi na podstawie Dokumentacji projektowej 
poprzedzone: 3.3.1.3. Wykonaniem dokumentacji fotograficznej, fotogrametrycznej oraz 
skaningu 3D elewacji, dachu i kominów, a także opracowanie rejestrów stanu zachowania jako 
podstawy do dalszych działań konserwatorskich i robót budowlanych przy danych zakresach. 
3.3.1.4. Wykonanie i przekazanie Zamawiającemu dokumentacji fotograficznej dla danego 
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zakresu stanowi warunek konieczny przystąpienia do prac i robót w tym zakresie. Skaning 3D 
elewacji, dachu i kominów stanowi warunek konieczny przystąpienia do prac odpowiednio przy 
elewacjach, dachu i kominach. 3.3.1.5. Opracowanie rejestrów stanu zachowania jest 
wymagane, jednak termin ich przekazania i odbioru nie stanowi warunku rozpoczęcia robót. 
Rejestry stanu zachowania oraz całość dokumentacji konserwatorskiej, w tym dokumentacja 
fotograficzna, rysunkowa, skaning 3D i opisowa, podlegają opracowaniu, przekazaniu i 
odbiorowi zgodnie z harmonogramem odbioru dokumentacji konserwatorskiej określonym w 
Załączniku M16. 3.3.1.6. Wykonanie Wystawy w tym dostawa gablot, na podstawie 
Dokumentacji Wystawy. 3.3.2. Etap 2 - Usługa wsparcia, 3.3.3. Etap 3 – Usługa Utrzymania 
Technicznego, 3.3.4. Etap 4 - Konserwacja zabytków ruchomych pozyskanych w trakcie 
badań archeologicznych, prac konserwatorskich oraz robót budowlanych. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego udział mogą brać Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
udziału w zakresie: 3.1. posiadania doświadczenia niezbędnego do wykonania przedmiotu 
zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca należycie wykonał w okresie ostatnich 
dziesięciu (10) lat przed upływem terminu składania wniosków (jeżeli dany podmiot istnieje 
krócej – od początku działalności): 3.1.1. Jedną (1) robotę budowalną obejmującą roboty 
konstrukcyjno-budowlane, instalacje sanitarne, elektryczne i niskoprądowe oraz roboty 
wykończeniowe, w budynku o kubaturze nie mniejszej niż 6 000 m³, wpisanym do rejestru 
zabytków lub rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w 
tym celu w innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 3.1.2. 
Jedną (1) robotę budowalną o łącznej wartości nie mniejszej niż 15 mln złotych brutto, 
obejmującą roboty konstrukcyjno-budowlane, instalacje sanitarne, elektryczne i niskoprądowe 
oraz roboty wykończeniowe w budynku wpisanym do rejestru zabytków lub rejestru o 
podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w innych 
państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 3.1.3. Jedną (1) robotę 
budowlaną o wartości nie mniejszej niż 1 mln złotych brutto, polegającą m.in. na wzmocnieniu 
elementów konstrukcyjnych budynku wpisanego do rejestru zabytków lub rejestru o podobnym 
charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w innych państwach, lub 
inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 3.1.4. Dwie (2) usługi obejmujące prace 
konserwatorskie w obiektach wpisanych do rejestru zabytków lub rejestru o podobnym 
charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w innych państwach, lub 
inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury o wartości prac nie mniejszej niż 1 mln 
złotych brutto każda; 3.1.5. Co najmniej jedno (1) zadanie, w zakres którego wchodziło 
zaprojektowanie, dostawa i montaż albo dostawa i montaż na podstawie własnej dokumentacji 
warsztatowej gablot muzealnych - w rozumieniu rozporządzenia Ministra Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego z dnia 2 września 2014 r. w sprawie zabezpieczenia zbiorów muzeum przed 
pożarem, kradzieżą i innym niebezpieczeństwem grożącym ich zniszczeniem lub utratą 
przeznaczonych do eksponowania historycznych obiektów z systemami oświetleniowymi i 
systemami utrzymującymi klimat wewnętrzny oraz utrzymujących szczelność minimum na 
poziomie ACD < 0,4, o wartości co najmniej 2,5 mln zł brutto; 3.2. posiadania zdolności 
zawodowej - Wykonawca musi dysponować następującymi osobami zdolnymi do 
wykonywania zamówienia: 3.2.1. kierownikiem budowy, posiadającym uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez 
ograniczeń, oraz kwalifikacje i doświadczenie określone w ustawie o ochronie zabytków art. 
37c, spełniającym poniższe wymagania: 3.2.1.1. co najmniej pięcioletnie doświadczenie 
(rozumiane jako suma przepracowanych miesięcy* – 60, nabyte po uzyskaniu uprawnień 
budowlanych do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
bez ograniczeń) w pełnieniu funkcji kierownika budowy, w tym co najmniej 24 miesiące* 
doświadczenia w kierowaniu robotami budowlanymi prowadzonymi w budynku wpisanym do 
rejestru zabytków lub rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy 
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ustanowione w tym celu w innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją 
Kultury; 3.2.1.2. doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika budowy nad realizacją robót 
budowlanych na inwestycji o wartości robót budowlanych nie mniejszej niż 4 mln złotych 
brutto, w ramach której występowały również prace konserwatorskie w budynku wpisanym do 
rejestru zabytków lub rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy 
ustanowione w tym celu w innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją 
Kultury; 3.2.1.3. przynależność do właściwej dla posiadanych uprawnień izby samorządu 
zawodowego. Ciąg dalszy w kolejnych polach.
Identifiant interne: PMAB.OP.261.14.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39154000 Équipements d'exposition
Nomenclature complémentaire (cpv): 39133000 Présentoirs, 45212314 Travaux de 
construction de monuments historiques ou de mémoriaux, 71351914 Services archéologiques, 
45212310 Travaux de construction de bâtiments destinés aux expositions, 79930000 
Conception de modèles, 92312213 Services prestés par les rédacteurs techniques, 31520000 
Lampes et appareils d'éclairage, 39150000 Mobilier et équipements divers, 45000000 Travaux 
de construction, 45210000 Travaux de construction de bâtiments, 45111220 Travaux de 
débroussaillage, 45262300 Travaux de bétonnage, 45320000 Travaux d'isolation, 45223110 
Installation de structures en métal, 45261900 Réparation et entretien de toiture, 45420000 
Travaux de menuiserie et de charpenterie, 45421100 Pose de portes et de fenêtres et 
d'éléments accessoires, 45421152 Installation de cloisons, 45300000 Travaux d'équipement 
du bâtiment, 45331200 Travaux d'installation de matériel de ventilation et de climatisation, 
45332000 Travaux de plomberie et de pose de conduits d'évacuation, 45331100 Travaux 
d'installation de chauffage central, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45311100 
Travaux de câblage électrique, 45311200 Travaux d'installations électriques, 45314300 
Installation d'infrastructures de câblage, 45432100 Travaux de pose de revêtements de sols, 
45421146 Mise en place de plafonds suspendus, 45410000 Travaux de plâtrerie, 45442100 
Travaux de peinture, 45450000 Autres travaux de parachèvement de bâtiment, 45453100 
Travaux de remise en état, 50700000 Services de réparation et d'entretien d'installations de 
bâtiments, 71356100 Services de contrôle technique, 79932000 Services d'architecture 
d'intérieur, 92522200 Services de conservation des monuments historiques, 92522100 
Services de conservation des sites historiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 513 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Kontynuacja warunków udziału. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego udział mogą brać Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
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zakresie posiadania zdolności zawodowej - Wykonawca musi dysponować następującymi 
osobami zdolnymi do wykonywania zamówienia: 3.2.2. kierownikiem robót elektrycznych, 
posiadającym uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez 
ograniczeń, spełniającym poniższe wymagania: 3.2.2.1. co najmniej pięcioletnie 
doświadczenie (rozumiane jako suma przepracowanych miesięcy* - 60, nabyte po uzyskaniu 
uprawnień do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych) w pełnieniu funkcji 
kierownika robót w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych; 3.2.2.2. przynależność do właściwej dla posiadanych 
uprawnień izby samorządu zawodowego. 3.2.3. kierownikiem robót sanitarnych, posiadającym 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej 
w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych, spełniającym poniższe wymagania: 3.2.3.1. co najmniej pięcioletnie 
doświadczenie (rozumiane jako suma przepracowanych miesięcy* - 60, nabyte po uzyskaniu 
uprawnień do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych) w pełnieniu funkcji kierownika robót w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych; 3.2.3.2. doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika robót w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych podczas realizacji robót budowlanych dotyczących obiektu 
wpisanego do rejestru zabytków lub rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez 
organy ustanowione w tym celu w innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego 
Instytucją Kultury, obejmujących wykonanie instalacji klimatyzacji i wentylacji mechanicznej w 
budynku o kubaturze klimatyzowanych pomieszczeń nie mniejszej niż 2 000 m³; 3.2.3.3. 
przynależność do właściwej dla posiadanych uprawnień izby samorządu zawodowego. 3.2.4. 
przynajmniej jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta technicznego gablot. Osoba 
ta powinna posiadać co najmniej uprawnienia do projektowania w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej w ograniczonym zakresie, a także wpisana jest na listę członków właściwej izby 
samorządu zawodowego; Osoba ta powinna posiadać doświadczenie w opracowaniu projektu 
techniczno/warsztatowego Gablot w co najmniej dwóch zamówieniach. 3.2.5. przynajmniej 
jedną osobą, która będzie pełniła funkcję projektanta systemu BMS i AKPiA oraz rozbudowy 
instalacji elektrycznej. Osoba ta powinna posiadać doświadczenie w projektowaniu 
wymienionych systemów. Osoba ta powinna posiadać uprawnienia do projektowania w 
specjalności elektrycznej i przynależeć do właściwej izby zawodowej; 3.2.6. Kierownik prac 
konserwatorskich posiadający: 3.2.6.1. kwalifikacje i doświadczenie wskazane Art. 37a ustawy 
o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami; 3.2.6.2. dyplom konserwatora (tytuł zawodowy 
magistra uzyskany po ukończeniu studiów drugiego stopnia lub jednolitych studiów 
magisterskich), w zakresie konserwacji i restauracji dzieł sztuki lub konserwacji zabytków w 
zakresie specjalności dotyczącej konserwacji i restauracji malarstwa lub konserwacji i 
restauracji elementów i detali architektonicznych lub konserwacji rzeźby, spełniającym 
poniższe wymagania 3.2.6.3. oraz posiadający dodatkowo w stosunku do kwalifikacji i 
doświadczenia określonego w pkt. 3.2.6.1, co najmniej dodatkowe pięcioletnie doświadczenie 
(rozumiane jako suma przepracowanych miesięcy – dodatkowych 60 miesięcy), w kierowaniu 
pracami konserwatorskimi w obiektach budowlanych wpisanych do rejestru zabytków lub 
rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w 
innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 3.2.7. zespołem osób 
realizujących prace konserwatorskie, na który składają się co najmniej 3 dyplomowanych 
konserwatorów posiadających tytuły zawodowe magistra uzyskane po ukończeniu studiów 
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drugiego stopnia lub jednolitych studiów magisterskich w zakresie konserwacji i restauracji 
dzieł sztuki lub konserwacji zabytków, spełniających poniższe wymagania: 3.2.7.1. co najmniej 
jeden konserwator posiadający dyplom w zakresie specjalności dotyczącej konserwacji i 
restauracji elementów i detali architektonicznych lub konserwacji rzeźby lub konserwacji 
architektury i rzeźby; 3.2.7.2. co najmniej dwóch konserwatorów posiadający dyplom w 
zakresie specjalności dotyczącej konserwacji i restauracji malarstwa; 3.2.7.3. co najmniej 
dwuletnie doświadczenie (rozumiane jako suma przepracowanych miesięcy - 24, nabyte po 
uzyskaniu tytułu zawodowego magistra) w zakresie swoich specjalności w wykonywaniu prac 
konserwatorskich prowadzonych przy zabytkach wpisanych do rejestru zabytków lub rejestru o 
podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w innych 
państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 3.2.8. zespołem 
pracowników technicznych wykonujących prace konserwatorskie składającym się z co 
najmniej czterech (4) pracowników, z których każdy posiada min. 12 miesięczne 
doświadczenie w realizacji prac konserwatorskich w przy zabytkach wpisanych do rejestru 
zabytków lub rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w 
tym celu w innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; Kierownik 
budowy i kierownicy robót powinni posiadać uprawnienia budowlane zgodnie z ustawą z dnia 
07 lipca 1994 r. Prawo budowlane lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które 
zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zgodnie z art. 12a ustawy 
Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w art. 12 ust.1 
ustawy mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały 
uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych. Kierownicy robót powinni posiadać 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej bez ograniczeń oraz uprawnienia budowlane w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych zgodnie z ustawą z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane lub równoważne 
wydane na podstawie wcześniejszych przepisów lub w przypadku kierownika w specjalności 
instalacyjnej, odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane w zakresie sieci 
kanalizacyjnych, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, 
niezbędne do prawidłowej, zgodnej z przepisami prawa realizacji robót objętych przedmiotem 
zamówienia. Regulację odrębną stanowią przepisy ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. Zamawiający dopuszcza zgodnie z zapisami art. 20a Ustawy z dnia 15.12.2000 
r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa uprawnienia do 
„świadczenia usług transgranicznych”. Zamawiający wskazuje, iż obywatel państwa 
członkowskiego, posiadający kwalifikacje zawodowe architekta, inżyniera budownictwa, który 
prowadzi zgodnie z prawem działalność w zakresie tego zawodu w innym niż Rzeczpospolita 
Polska państwie członkowskim ma prawo do tymczasowego i okazjonalnego wykonywania 
zawodu na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, bez konieczności uznawania kwalifikacji 
zawodowych, z zastrzeżeniem wymogów określonych w ust. 2-11 ww. przepisu. W takiej 
sytuacji, osoby wskazane w powyższym przepisie, nie są obowiązane do przeprowadzenia 
procedury uznania kwalifikacji zawodowych w trybie przewidzianym w art. 33a wyżej 
wskazanej ustawy. W celu potwierdzenia spełnienia uznania wykonywania określonej 
działalności w charakterze „usługi transgranicznej” dana osoba musi posiadać m.in. 
tymczasowy wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, zgodnie z art. 
20a ust. 6 powołanej ustawy. W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego udział 
mogą brać Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w zakresie: 3.3. W zakresie sytuacji 
ekonomicznej i finansowej - posiadanie sytuacji ekonomicznej lub finansowej zapewniającej 
wykonanie zamówienia wyrażającej się dysponowaniem środkami lub posiadaniem zdolności 
kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 8 850 000,00 PLN. Wartości podane w walutach 
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innych niż PLN należy przeliczyć na PLN wg średniego kursu NBP (tabela A) z dnia 
wystawienia dokumentu potwierdzającego posiadane środki finansowe lub zdolność 
kredytową. Wykonawca zobowiązany jest podać kurs przeliczeniowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium Ceny zostało opisane w dziale XIV Specyfikacji Warunków Zamówienia
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium "dodatkowe doświadczenie osób wyznaczonych do realizacji 
zamówienia” zostało opisane w dziale XIV Specyfikacji Warunków Zamówienia
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, będzie zobowiązany do wniesienia przed podpisaniem umowy 
zabezpieczenia w kwocie równej 5% ceny całkowitej podanej w ofercie w jednej lub kilku z 
następujących form: 1. pieniądzu; na rachunek bankowy Zamawiającego: Bank Gospodarstwa 
Krajowego PL 80 1130 1150 0012 1268 9790 0005, kod SWIFT: GOSKPLPW 2. poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3. gwarancjach bankowych; 4. gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 5. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Przedsiębiorczości.
Date limite de réception des offres: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 89 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy e- zamówienia. W przypadku awarii tego 
systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.

https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Informations complémentaires: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa 
się przy użyciu platformy e-zamówienia–  W szczególnie https://ezamowienia.gov.pl/pl/.
uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację Wykonawców i Zamawiającego 
za pośrednictwem platformy e-zamówienia, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą 
poczty elektronicznej na adres e-mail:  z zastrzeżeniem, że złożenie przetargi@auschwitz.org,
oferty następuje wyłącznie przy użyciu platformy e-zamówienia - https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji umowy zostały zawarte w 
Załączniku M27 w dokumentacji zamówienia. Zamawiający przewiduje możliwość 
wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik M27 w dokumentacji zamówienia. Zamawiający wymaga 
wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w wysokości 5% kwoty wynagrodzenia brutto, 
określonego w § 6 ust. 1 wzoru umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zamówienie jest przewidziane do współfinansowania ze środków z 
dotacji celowej na wydatki inwestycyjne ze środków finansowych Ministra Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego pochodzących z budżetu państwa oraz ze środków własnych Muzeum. 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 257 ustawy Pzp jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a, 2. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 
wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe Muzeum 
Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu

8. Organisations

https://ezamowienia.gov.pl/pl
mailto:przetargi@auschwitz.org
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Numéro d’enregistrement: NIP: 5490005549
Adresse postale: ul. Więźniów Oświęcimia 20
Ville: Oświęcim
Code postal: 32-600
Subdivision pays (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Pays: Pologne
Point de contact: Konrad Szarek
Adresse électronique: przetargi@auschwitz.org
Téléphone: +48 338448003
Adresse internet: http://auschwitz.org/
Profil de l’acheteur: https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676 Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 4587840
Télécopieur: +48 4587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676 Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Téléphone: +48 4587840
Télécopieur: +48 4587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL

mailto:przetargi@auschwitz.org
http://auschwitz.org/
https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
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Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 573140-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dc554e06-ec47-455c-8fd9-45cd54a08ede  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/09/2026 10:00:27 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 653326-2026
Numéro de publication au JO S: 183/2026
Date de publication: 22/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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